
Závazné požadavky na výrobky  

Název veřejné zakázky:  „REKONSTRUKCE OBJEKTU ZELNÝ TRH 250/14-16, BRNO“ 

Část pro výtahy V1,V2,V3 a eskalátor E1  

Čestné prohlášení uchazeče na shodu nabízených výrobků s technickými požadavky 
dle PD 

 
Specifikace dodávky 
OSOBNÍ  VÝTAH V1 

( užití invalidy ) 
Požadovaná hodnota Pokyn Nabízená hodnota* 

Osobní výtah pro přepravu osob,  
elektrický lanový s plynulou regulací frekvenčním měničem. 

 

Lanový trakční se strojovnou v šachtě s plynulou regulací frekvenčním měničem.  

Nosnost 900kg 11 osob Uveďte ano/ne  

Rychlost 1,0m/s Uveďte ano/ne  
Počet startů 180/h Uveďte ano/ne  
Zdvih 14,51m ( 1PP - 4NP ) Uveďte ano/ne  
Typ kabiny průchozí Uveďte ano/ne   

Počet stanic 
Výtah má celkem 6 stanic, 5 nástupišť má 
na hlavní nástupní straně a 1 nástupiště 

na protější straně ( výstup na ulici ) 
Uveďte ano/ne   

Označení stanic 
-1, 1, 2, 3, 4 

výstup na ulici označený  M 
hlavní stanice 1 

Uveďte ano/ne   

Zohledněné normy 
a předpisy: 

 

Provedení a montáž výtahu musí být v 
souladu s bezpečnostními předpisy pro 
konstrukci a montáž výtahů, dle ČSN 

EN81-1+A3. 

Uveďte ano/ne  

ČSN EN 81-21 Bezpečnostní předpisy 
pro konstrukci a montáž výtahů - Část 21: 
Nové výtahy pro dopravu osob a osob a 

nákladů v exitujících budovách 

Uveďte ano/ne  

ČSN EN 81-73 Bezpečnostní předpisy 
pro konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní 
použití výtahů pro dopravu osob a osob a 

nákladů - Část 73, Funkce výtahů při 
požáru 

Uveďte ano/ne  

Vyhláška MMR ČR 398/2009 Sb. v 
platném znění, o obecných technických 

požadavcích zabezpečujících 
bezbariérové užívání staveb 

 
ČSN EN 81-70 Bezpečnostní předpisy 

pro konstrukci a montáž výtahů - Část 70: 
Zvláštní úprava výtahů určených pro 

dopravu osob a osob a nákladů - 
Přístupnost výtahů včetně osob s 

omezenou schopností pohybu a orientace 

Uveďte ano/ne  



ČSN EN 81-58 Bezpečnostní předpisy 
pro konstrukci a montáž výtahů. Část 58, 
Přezkoušení a zkoušky požární odolnosti 

šachetních dveří 

Uveďte ano/ne  

Šachta  
Rozměry šachty 1630 mm šířka x 2190 mm hloubka Uveďte ano/ne  
Výška prohlubně 1100 mm Uveďte ano/ne  
Horní přejezd 2800 mm Uveďte ano/ne  

Provedení šachty 
Kotvení do zděné šachty a středovou 
ocelovou příčku ( ocelová příčka mezi 
výtahy není součástí dodávky výtahů ) 

Uveďte ano/ne  

Mechanické komponenty  

Vyvažovací závaží 

Rám vyvažovacího závaží s kluznými 
vodícími čelistmi pro vyrovnání hmotnosti 

kabiny a poloviny jmenovité nosnosti 
Uveďte ano/ne  

Podchozí prostory pod vyvažovacím 
závažím (pod prohlubní výtahové šachty) 

nejsou povoleny bez dalších 
bezpečnostních opatření. 

Uveďte ano/ne  

Zachycovač na 
protiváze 

ne Uveďte ano/ne  

Vodítka a 
příslušenství 

Vodítka kabiny a vyvažovacího závaží 
jsou speciální za studena tažené profily 

opatřené odpovídajícími kotevními prvky. 
Konzole vodítek jsou připevněny k 

betonové stěně nebo ke kotvám, které se 
instalují na stavbě. 

Uveďte ano/ne  

Nosné prostředky 

Nosná ocelová lana kabiny a 
vyvažovacího závaží v odpovídající 

kvalitě a ve shodě s příslušnými 
bezpečnostními normami. 

Uveďte ano/ne  

Vyproštění 

V případě výpadku elektrického proudu 
(ne při poruše) bez použití baterií a to 

formou páky, která je spojená bovdenem 
k brzdovému magnetu. Nebo v případě 
poruchy (zařízení pod napětím) tlačítky 

v servisním panelu 

Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení  
 

Bateriový dojezd do 
nejbližší nižší nebo 
vyšší stanice 

V případě výpadku elektrického proudu 
výtah dojede do nejbližší nižší nebo vyšší 

stanice, otevře dveře a nechá osoby 
vystoupit 

Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení  
 

Kabina  
Vnitřní rozměry 
kabiny 

1140 mm, čistá šířka x 1580 mm čistá 
hloubka x 2100 mm čistá výška 

Uveďte ano/ne  

Konstrukce kabiny 

Rám kabiny je zkonstruován z oceli 
odolné proti mechanickému namáhání a 

opatřen certifikovanými zachycovači. 
Svislý pohyb po vodítkách je umožněn 

vodícími čelistmi. V dodávce výtahu jsou 
také zahrnutá samomazná zařízení. Pro 

přirozenou ventilaci slouží otvory ve 
spodní části vstupu do kabiny.  

Uveďte ano/ne  

Strop kabiny a 
osvětlení 

přímé osvětlení, kulaté LED bodové Uveďte ano/ne  
broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  



Stěny kabiny 
vertikální panely Uveďte ano/ne  

broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  
Čelní stěny kabiny broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  
Podlaha kabiny profilovaná černá guma Uveďte ano/ne  

Sklopné sedátko 
nerezové, umístěné na boční stěně, 

provedeno z trubkového profilu 
Uveďte ano/ne  

Zrcadlo 
Umístění na boční stěně, částečná šířka, 

střední výška 
Uveďte ano/ne  

Madlo 

Umístění na boční stěně Uveďte ano/ne  
trubkový profil D38, zakulacené 

zakončení 
broušená nerezová ocel 

Uveďte ano/ne  

Ovládací a 
signalizační prvky v 
kabině 

Materiál krycí desky  
broušená nerezová ocel 

Uveďte ano/ne  

Tlačítka: kulatá Uveďte ano/ne  
Reliéfní značení Uveďte ano/ne  

Zelené tlačítko hlavní stanice Uveďte ano/ne  
tlačítko pro zavření dveří Uveďte ano/ne  
tlačítko pro otevření dveří Uveďte ano/ne  

tlačítko pro prodloužení času otevření 
dveří 

Uveďte ano/ne  

ovládání osvětlení v kabině, automatické Uveďte ano/ne  

Dveře  
Rozměry dveří 900 mm čistá šířka x 2000 mm čistá 

výška 
Uveďte ano/ne  

Provedení dvoupanelové stranové, pravé Uveďte ano/ne  
Počet cyklů 400 000/rok  Uveďte ano/ne  

Kabinové dveře 

broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  
Aby se zabránilo úrazu automaticky 

zavíranými dveřmi, jsou kabinové dveře 
vybaveny omezovačem zavírající síly. 
Toto opatření také snižuje nebezpečí 

poškození dveřního systému nebo 
předmětu v prostoru dveří  

Uveďte ano/ne  

Celoplošná světelná clona Uveďte ano/ne  
Typ prahu 
kabinových dveří 

práh bez přechodové lišty Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 

Materiál prahu 
kabinových dveří 

trubkový profil z nerezové oceli Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 

Šachetní dveře 

Dveře s rámem  
 

Uveďte ano/ne  

RAL bílá 9010 
 

Uveďte ano/ne  

Typ prahu 
šachetních dveří 

práh bez přechodové lišty 
Uveďte ano/ne  

Materiál prahu 
šachetních dveří 

trubkový profil z nerezové oceli 
Uveďte ano/ne  

Požární odolnost EW15DP1 Uveďte ano/ne  

Ovládací a signalizační prvky v nástupištích  
Přivolávač v nástupišti  
Typ přivolávače hranatý, osazený na povrchu Uveďte ano/ne  



V každé stanici je osazena přivolávací 
jednotka, která je vybavena 2 tlačítky a ve 

spodní a horní stanici s 1 tlačítkem.  
Uveďte ano/ne  

Materiál krycí 
desky 

broušená nerezová ocel  
Uveďte ano/ne  

Podsvětlení tlačítek bílá barva Uveďte ano/ne  
Umístění na dveřním rámu Uveďte ano/ne  
Dodatečné volby v hlavní stanici světelný ukazatel zákaz 

vstupu (ČSN EN81-73) se štítky ve všech 
ostatních stanicích 

Uveďte ano/ne  

Dodatečné volby napojení na EPS pro splnění ČSN 81-73 Uveďte ano/ne  

Signalizace v nástupišti  
 Ukazatel polohy kabiny ve všech 

nástupištích  
Uveďte ano/ne  

Materiál 
broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Signalizace v nástupištích, umístění v 
rámu šachetních dveří  

Uveďte ano/ne  

Doplňky systému řízení výtahu  
 zvonek alarmu v hlavní stanici, zpožděný 

signál 
Uveďte ano/ne  

 automatické dorovnávání polohy kabiny 
ve stanici 

Uveďte ano/ne  

 hlásič pater. Hlasový modul umístěn v 
ovládacím panelu kabiny  

Uveďte ano/ne  

 před-otevírání dveří  Uveďte ano/ne  
 nouzové osvětlení kabiny po dobu 1h Uveďte ano/ne  
 Ukazatel polohy v kabině Dot-matrix Uveďte ano/ne  
 nouzový STOP v šachtě s jedním 

bezpečnostním spínačem 
Uveďte ano/ne  

 zrušení falešných přivolání Uveďte ano/ne  
 detekce požáru, napojení na EPS, dveře 

zavřené 
Uveďte ano/ne  

 zvuková signalizace v kabině při průjezdu 
stanicemi, určeno pro osoby se sníženou 
schopností pohybu a orientace, nepřetžitý 

provoz  

Uveďte ano/ne  

 indukční smyčka Uveďte ano/ne  
 nouzový intercom mezi kabinou a 

rozváděčem výtahu  
Uveďte ano/ne  

 obousměrné komunikační zařízení 
v kabině výtahu 

Uveďte ano/ne  

 napojení na analogovou síť  Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 

 zámek automatických dveří, mechanický 
zámek se zařízením nouzového otevření  

Uveďte ano/ne  

 osvětlení šachty výtahu  Uveďte ano/ne  
 filtr elektromagnetického odrušení podle 

ČSN EN12015  
Uveďte ano/ne  

 příprava pro čtečku karet ( čtečka karet 
není součástí dodávky výtahu )  

Uveďte ano/ne  

Pohon  
Specifikace pohonu 

Pohon je navržen jako bezpřevodový s 
třífázovým synchronním motorem a s 

Uveďte ano/ne  



integrovaným oděruodolným trakčním 
kotoučem. Elektromagnetická 

dvoučelisťová brzda se tiše aktivuje 
pomocí cívky a samotné brzdné plochy 

jsou vyrobeny z bezazbestového 
materiálu. Pro případ nouzového 

vyproštění je pohon vybaven ručně 
ovládaným mechanizmem, který slouží k 

uvolnění brzdy. 
Výkon motoru do 5,7 kW Uveďte ano/ne a 

popis/hodnotu nabízeného 
plnění 

 

Jmenovitý proud 14 A (neobsahuje rezervu 4 A na 
osvětlení šachty a kabiny) 

Uveďte ano/ne  

Záběrový proud 17 A (neobsahuje rezervu 4 A na 
osvětlení šachty a kabiny)  

Uveďte ano/ne  

Přívod proudu k 
pohonu 

3 x 400 V, 50 Hz 
Uveďte ano/ne  

Přívod proudu pro 
osvětlení kabiny 

230 V, 50 Hz 
Uveďte ano/ne  

Umístění pohonu Pohonná jednotka je umístěná v horní 
části výtahové šachty, na straně 

vyvažovacího závaží, uchycená na 
vodítku a je izolovaná proti hluku. 

Uveďte ano/ne  

Řídící systém  
Princip řídícího 
systému 

Obousměrný sběrný systém, Simplex 
Uveďte ano/ne  

Servisní panel MAP 
pro údržbu a 
nouzové vyproštění 

Umístění: v předposlední stanici (3NP) 
Ovládací prvky určené pro údržbu výtahu 

a případný vyprošťovací zásah jsou 
umístěné v horní stanici. Servisní panel 
MAP je uzamčen a přístup má pouze 

oprávněná osoba.  

Uveďte ano/ne  

Přístup k servisnímu panelu musí být 
umožněn kdykoliv během celé provozní 

doby výtahu. Servisní panel MAP je 
zabudován v rámu šachetních dveří 

Uveďte ano/ne  

broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Systém nouzového volání  

Obousměrný 
komunikátor 

Výtah vždy ve stavu pohotovosti pro 
nouzové volání. Hlasové spojení je 

aktivováno stisknutím tlačítka, a to 24 
hodin denně a 7 dní v týdnu. 

Uveďte ano/ne  

Proces nouzového 
volání 

Stisknutím tlačítka Alarm po dobu 5 vteřin 
může uživatel, který uvízl v kabině výtahu 

zavolat operační servisní centrum. 
Uveďte ano/ne  

 
POZNÁMKA K TABULCE:  
Zadavatel nepřipouští variantní nabídky. Uchazeč, který podá variantní nabídku, bude vyloučen, neplatí pro 
řádky, kde je uvedeno: „Uveďte ano nebo ekvivalent nabízeného řešení“. 
*Uchazeč vyplňuje údaje do sloupce „Nabízená hodnota / řešení*“: 
*Uveďte Ano/ne – uchazeč musí vyplnit ano, v opačném případě je nabídka neúplná 
*Uveďte Ano/ne a popis/hodnotu nabízeného plnění – uchazeč musí vyplnit ano a popíše nabízené plnění. 
*Uveďte Ano nebo ekvivalent nabízeného řešení/plnění – uchazeč popíše nabízené plnění, které zadavatel 
posoudí obdobnost nabízeného plnění. 



Ve výkresové PD jsou zakresleny standardní půdorysné a výškové rozměry šachty. Na stavbě byly doměřeny 
minimální půdorysné rozměry šachty po celé výšce (viz výše). Od nich se musí odvíjet návrhové rozměry 
výtahu! Před započetím prací musí být provedeno vlastní doměření výtahové šachty pro zhotovení výtahu. 

 

Specifikace dodávky 
NÁKLADNÍ VÝTAH V2 

Požadovaná hodnota Pokyn Nabízená hodnota* 

Nákladní výtah pro přepravu osob,  
elektrický lanový s plynulou regulací frekvenčním měničem. 

 

Lanový trakční se strojovnou v šachtě s plynulou regulací frekvenčním měničem.  

Nosnost 800kg 9 osob Uveďte ano/ne  

Rychlost 1,0m/s Uveďte ano/ne  
Počet startů 180/h Uveďte ano/ne  
Zdvih 15.47m ( 2PP – 3NP ) Uveďte ano/ne   
Typ kabiny neprůchozí Uveďte ano/ne   

Počet stanic 
Výtah má celkem 5 stanic, 5 nástupišť má 

na hlavní nástupní straně 
Uveďte ano/ne   

Označení stanic 
-2, -1, 1, 2, 3 

hlavní stanice 1 
Uveďte ano/ne   

Zohledněné normy 
a předpisy: 

 

Provedení a montáž výtahu musí být v 
souladu s bezpečnostními předpisy pro 
konstrukci a montáž výtahů, dle ČSN 

EN81-1+A3. 

Uveďte ano/ne  

ČSN EN 81-21 Bezpečnostní předpisy 
pro konstrukci a montáž výtahů - Část 21: 
Nové výtahy pro dopravu osob a osob a 

nákladů v exitujících budovách 

Uveďte ano/ne  

ČSN EN 81-73 Bezpečnostní předpisy 
pro konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní 
použití výtahů pro dopravu osob a osob a 

nákladů - Část 73, Funkce výtahů při 
požáru 

Uveďte ano/ne  

ČSN EN 81-58 Bezpečnostní předpisy 
pro konstrukci a montáž výtahů. Část 58, 
Přezkoušení a zkoušky požární odolnosti 

šachetních dveří 

Uveďte ano/ne  

Šachta  

Rozměry šachty 

rozměr betonové prohlubně odsazený od 
rozměru šachty na levé a zadní stěně 
1490 mm šířka x 2005 mm hloubka 

rozměr šachty 
1650 mm šířka x 2190 mm hloubka 

Uveďte ano/ne  

Výška prohlubně 650 mm Uveďte ano/ne  
Horní přejezd 2800 mm Uveďte ano/ne  

Provedení šachty 
Kotvení do zděné šachty a středovou 
ocelovou příčku ( ocelová příčka mezi 
výtahy není součástí dodávky výtahů ) 

Uveďte ano/ne  

Mechanické komponenty  
Vyvažovací závaží Rám vyvažovacího závaží s kluznými Uveďte ano/ne  



vodícími čelistmi pro vyrovnání hmotnosti 
kabiny a poloviny jmenovité nosnosti 
Podchozí prostory pod vyvažovacím 

závažím (pod prohlubní výtahové šachty) 
nejsou povoleny bez dalších 

bezpečnostních opatření. 

Uveďte ano/ne  

Zachycovač na 
protiváze 

ne Uveďte ano/ne  

Vodítka a 
příslušenství 

Vodítka kabiny a vyvažovacího závaží 
jsou speciální za studena tažené profily 

opatřené odpovídajícími kotevními prvky. 
Konzole vodítek jsou připevněny k 

betonové stěně nebo ke kotvám, které se 
instalují na stavbě. 

Uveďte ano/ne  

Nosné prostředky 

Nosná ocelová lana kabiny a 
vyvažovacího závaží v odpovídající 

kvalitě a ve shodě s příslušnými 
bezpečnostními normami. 

Uveďte ano/ne  

Vyproštění 

V případě výpadku elektrického proudu 
(ne při poruše) bez použití baterií a to 

formou páky, která je spojená bovdenem 
k brzdovému magnetu. Nebo v případě 
poruchy (zařízení pod napětím) tlačítky 

v servisním panelu 

Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení  
 

Bateriový dojezd do 
nejbližší nižší nebo 
vyšší stanice 

V případě výpadku elektrického proudu 
výtah dojede do nejbližší nižší nebo vyšší 

stanice, otevře dveře a nechá osoby 
vystoupit 

Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení  
 

Kabina  
Vnitřní rozměry 
kabiny 

1000 mm, čistá šířka x 1630 mm čistá 
hloubka x 2100 mm čistá výška 

Uveďte ano/ne  

Konstrukce kabiny 

Rám kabiny je zkonstruován z oceli 
odolné proti mechanickému namáhání a 

opatřen certifikovanými zachycovači. 
Svislý pohyb po vodítkách je umožněn 

vodícími čelistmi. V dodávce výtahu jsou 
také zahrnutá samomazná zařízení. Pro 

přirozenou ventilaci slouží otvory ve 
spodní části vstupu do kabiny.  

Uveďte ano/ne  

Strop kabiny a 
osvětlení 

přímé osvětlení, kulaté LED bodové Uveďte ano/ne  
broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Stěny kabiny 
vertikální panely Uveďte ano/ne  

broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  
Čelní stěny kabiny broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  
Podlaha kabiny profilovaná černá guma Uveďte ano/ne  
Sklopné sedátko ne Uveďte ano/ne  
Zrcadlo ne Uveďte ano/ne  

Ochranné lišty 
strukturovaná nerezová ocel, vzor plátno 
na třech stěnách kabiny v jedné výšce 

Uveďte ano/ne  

Madlo 

Umístění na boční stěně Uveďte ano/ne  
trubkový profil D38, zakulacené 

zakončení 
broušená nerezová ocel 

Uveďte ano/ne  

Ovládací a 
signalizační prvky v 

Materiál krycí desky  
broušená nerezová ocel 

Uveďte ano/ne  



kabině Tlačítka: kulatá Uveďte ano/ne  
Reliéfní značení Uveďte ano/ne  

Zelené tlačítko hlavní stanice Uveďte ano/ne  
tlačítko pro zavření dveří Uveďte ano/ne  
tlačítko pro otevření dveří Uveďte ano/ne  

tlačítko pro prodloužení času otevření 
dveří 

Uveďte ano/ne  

ovládání osvětlení v kabině, automatické Uveďte ano/ne  

Dveře  
Rozměry dveří 800 mm čistá šířka x 2000 mm čistá 

výška 
Uveďte ano/ne  

Provedení dvoupanelové stranové, levé Uveďte ano/ne  
Počet cyklů 400 000/rok  Uveďte ano/ne  

Kabinové dveře 

broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  
Aby se zabránilo úrazu automaticky 

zavíranými dveřmi, jsou kabinové dveře 
vybaveny omezovačem zavírající síly. 
Toto opatření také snižuje nebezpečí 

poškození dveřního systému nebo 
předmětu v prostoru dveří  

Uveďte ano/ne  

Celoplošná světelná clona Uveďte ano/ne  
Typ prahu 
kabinových dveří 

práh bez přechodové lišty Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 

Materiál prahu 
kabinových dveří 

trubkový profil z nerezové oceli Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 

Šachetní dveře 

Dveře s rámem  
 

Uveďte ano/ne  

RAL bílá 9010 
 

Uveďte ano/ne  

Typ prahu 
šachetních dveří 

práh bez přechodové lišty 
Uveďte ano/ne  

Materiál prahu 
šachetních dveří 

trubkový profil z nerezové oceli 
Uveďte ano/ne  

Požární odolnost EW15DP1 Uveďte ano/ne  

Ovládací a signalizační prvky v nástupištích  
Přivolávač v nástupišti  

Typ přivolávače 

hranatý, osazený na povrchu Uveďte ano/ne  
V každé stanici je osazena přivolávací 

jednotka, která je vybavena 2 tlačítky a ve 
spodní a horní stanici s 1 tlačítkem.  

Uveďte ano/ne  

Materiál krycí 
desky 

broušená nerezová ocel  
Uveďte ano/ne  

Podsvětlení tlačítek bílá barva Uveďte ano/ne  
Umístění na dveřním rámu Uveďte ano/ne  
Dodatečné volby v hlavní stanici světelný ukazatel zákaz 

vstupu (ČSN EN81-73) se štítky ve všech 
ostatních stanicích 

Uveďte ano/ne  

Dodatečné volby napojení na EPS pro splnění ČSN 81-73 Uveďte ano/ne  

Signalizace v nástupišti  
 Ukazatel polohy kabiny ve všech 

nástupištích  
Uveďte ano/ne  



Materiál 
broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Signalizace v nástupištích, umístění v 
rámu šachetních dveří  

Uveďte ano/ne  

Doplňky systému řízení výtahu  
 zvonek alarmu v hlavní stanici, zpožděný 

signál 
Uveďte ano/ne  

 automatické dorovnávání polohy kabiny 
ve stanici 

Uveďte ano/ne  

 hlásič pater. Hlasový modul umístěn v 
ovládacím panelu kabiny  

Uveďte ano/ne  

 před-otevírání dveří  Uveďte ano/ne  
 nouzové osvětlení kabiny po dobu 1h Uveďte ano/ne  
 Ukazatel polohy v kabině Dot-matrix Uveďte ano/ne  
 nouzový STOP v šachtě s jedním 

bezpečnostním spínačem 
Uveďte ano/ne  

 zrušení falešných přivolání Uveďte ano/ne  
 detekce požáru, napojení na EPS, dveře 

zavřené 
Uveďte ano/ne  

 zvuková signalizace v kabině při průjezdu 
stanicemi, určeno pro osoby se sníženou 
schopností pohybu a orientace, nepřetžitý 

provoz  

Uveďte ano/ne  

 nouzový intercom mezi kabinou a 
rozváděčem výtahu  

Uveďte ano/ne  

 obousměrné komunikační zařízení 
v kabině výtahu 

Uveďte ano/ne  

 napojení na analogovou síť  Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 

 zámek automatických dveří, mechanický 
zámek se zařízením nouzového otevření  

Uveďte ano/ne  

 osvětlení šachty výtahu  Uveďte ano/ne  
 filtr elektromagnetického odrušení podle 

ČSN EN12015  
Uveďte ano/ne  

 příprava pro čtečku karet ( čtečka karet 
není součástí dodávky výtahu )  

Uveďte ano/ne  

Pohon  

Specifikace pohonu 

Pohon je navržen jako bezpřevodový s 
třífázovým synchronním motorem a s 
integrovaným oděruodolným trakčním 

kotoučem. Elektromagnetická 
dvoučelisťová brzda se tiše aktivuje 

pomocí cívky a samotné brzdné plochy 
jsou vyrobeny z bezazbestového 
materiálu. Pro případ nouzového 

vyproštění je pohon vybaven ručně 
ovládaným mechanizmem, který slouží k 

uvolnění brzdy. 

Uveďte ano/ne  

Výkon motoru do 5,1 kW Uveďte ano/ne a 
popis/hodnotu nabízeného 

plnění 
 

Jmenovitý proud 12 A (neobsahuje rezervu 4 A na 
osvětlení šachty a kabiny) 

Uveďte ano/ne  

Záběrový proud 17 A (neobsahuje rezervu 4 A na 
osvětlení šachty a kabiny)  

Uveďte ano/ne  

Přívod proudu k 3 x 400 V, 50 Hz Uveďte ano/ne  



pohonu 
Přívod proudu pro 
osvětlení kabiny 

230 V, 50 Hz 
Uveďte ano/ne  

Umístění pohonu Pohonná jednotka je umístěná v horní 
části výtahové šachty, na straně 

vyvažovacího závaží, uchycená na 
vodítku a je izolovaná proti hluku. 

Uveďte ano/ne  

Řídící systém  
Princip řídícího 
systému 

Obousměrný sběrný systém, Simplex 
Uveďte ano/ne  

Servisní panel MAP 
pro údržbu a 
nouzové vyproštění 

Umístění: v poslední stanici (3NP) 
Ovládací prvky určené pro údržbu výtahu 

a případný vyprošťovací zásah jsou 
umístěné v horní stanici. Servisní panel 
MAP je uzamčen a přístup má pouze 

oprávněná osoba.  

Uveďte ano/ne  

Přístup k servisnímu panelu musí být 
umožněn kdykoliv během celé provozní 

doby výtahu. Servisní panel MAP je 
zabudován v rámu šachetních dveří 

Uveďte ano/ne  

broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Systém nouzového volání  

Obousměrný 
komunikátor 

Výtah vždy ve stavu pohotovosti pro 
nouzové volání. Hlasové spojení je 

aktivováno stisknutím tlačítka, a to 24 
hodin denně a 7 dní v týdnu. 

Uveďte ano/ne  

Proces nouzového 
volání 

Stisknutím tlačítka Alarm po dobu 5 vteřin 
může uživatel, který uvízl v kabině výtahu 

zavolat operační servisní centrum. 
Uveďte ano/ne  

 
 

POZNÁMKA K TABULCE:  
Zadavatel nepřipouští variantní nabídky. Uchazeč, který podá variantní nabídku, bude vyloučen. 
*Uchazeč vyplňuje údaje do sloupce „Nabízená hodnota / řešení*“: 
*Uveďte Ano/ne – uchazeč musí vyplnit ano, v opačném případě je nabídka neúplná 
*Uveďte Ano/ne a popis/hodnotu nabízeného plnění – uchazeč musí vyplnit ano a popíše nabízené plnění. 
*Uveďte Ano nebo ekvivalent nabízeného řešení/plnění – uchazeč popíše nabízené plnění, které zadavatel 
posoudí obdobnost nabízeného plnění. 
Ve výkresové PD jsou zakresleny standardní půdorysné a výškové rozměry šachty. Na stavbě byly doměřeny 
minimální půdorysné rozměry šachty po celé výšce (viz výše). Od nich se musí odvíjet návrhové rozměry 
výtahu! Před započetím prací musí být provedeno vlastní doměření výtahové šachty pro zhotovení výtahu. 

 
Specifikace dodávky 

ELEKTROINSTALACE 
VÝTAHŮ V1, V2 

Požadovaná hodnota Pokyn Nabízená hodnota* 

Přívod do rozvaděče 
„RPO“ 

3/N/PE AC 400/230V 50Hz / TN-C-S Uveďte ano/ne  

Elektroinstalace 
v objektu 

3/N/PE AC 400/230V 50Hz / TN-C-S Uveďte ano/ne  
1/N/PE AC 230V 50Hz / TN-C-S Uveďte ano/ne  

Rozdělení vodiče PEN na vodič PE a N bude provedeno v rozvaděči HR BD.  
Ochranná opatření 
pro zajištění 
bezpečnosti - 
Ochrana před 
úrazem elektrickým 

normální - (izolace, kryty, přepážky) 
- automatickým odpojením od zdroje jističi 

Uveďte ano/ne  

doplňková - ochranné pospojování Uveďte ano/ne 
 



proudem dle ČSN 
33 2000-4-41 ed.2 a 
ČSN EN 61140 ed.2 
Ochrana před nebezpečným dotykem živých částí el. zařízení bude provedena kryty 
nebo přepážkami podle ČSN 33 2000-4-41 ed.2 čl. 412.2 (min IP2x, vodorovné plochy 
min IP4x) 

 

Průřez silového 
kabelu  

5x6CYKY  
( nebo dle PBŘ ) 

Uveďte ano/ne  

Stupeň dodávky el. 
energie 

1. stupeň – el. zařízení s požadovanou 
funkcí při požáru 

3.stupeň – ostatní el. zařízení 
Uveďte ano/ne 

 

Prostředí viz Protokol o prostředí z dokumentace 
pro stavební povolení ( není součástí el. 

projektu) 
Uveďte ano/ne 

 

Jištění výtahu 
v rozvaděči RPO 

3x25A char. B Uveďte ano/ne  

 
POZNÁMKA K TABULCE:  
Zadavatel nepřipouští variantní nabídky. Uchazeč, který podá variantní nabídku, bude vyloučen, neplatí pro 
řádky, kde je uvedeno: „Uveďte ano nebo ekvivalent nabízeného řešení“. 
*Uchazeč vyplňuje údaje do sloupce „Nabízená hodnota / řešení*“: 
*Uveďte Ano/ne – uchazeč musí vyplnit ano, v opačném případě je nabídka neúplná 
*Uveďte Ano/ne a popis/hodnotu nabízeného plnění – uchazeč musí vyplnit ano a popíše nabízené plnění. 
*Uveďte Ano nebo ekvivalent nabízeného řešení/plnění – uchazeč popíše nabízené plnění, které zadavatel posoudí 
obdobnost nabízeného plnění. 

 
Specifikace dodávky 

EVAKUAČNÍ VÝTAH V3 
(užití invalidy) 

Požadovaná hodnota Pokyn Nabízená hodnota* 

Osobní výtah pro přepravu osob,  
elektrický lanový s plynulou regulací frekvenčním měničem. 

 

Lanový trakční se strojovnou v šachtě s plynulou regulací frekvenčním měničem.  

Nosnost 630kg 8 osob Uveďte ano/ne  

Rychlost 1,0m/s Uveďte ano/ne  
Počet startů 180/h Uveďte ano/ne  
Zdvih 10,96m ( 1PP - 3NP ) Uveďte ano/ne  
Typ kabiny neprůchozí Uveďte ano/ne   

Počet stanic 
Výtah má celkem 4 stanice, 4 nástupišť 

má na hlavní nástupní straně 
Uveďte ano/ne   

Označení stanic 
-1, 1, 2, 3 

hlavní stanice 1 
Uveďte ano/ne   

Zohledněné normy 
a předpisy: 

 

Provedení a montáž výtahu musí být v 
souladu s bezpečnostními předpisy pro 
konstrukci a montáž výtahů, dle ČSN 

EN81-1+A3. 

Uveďte ano/ne  

ČSN EN 81-21 Bezpečnostní předpisy 
pro konstrukci a montáž výtahů - Část 21: 
Nové výtahy pro dopravu osob a osob a 

nákladů v exitujících budovách 

Uveďte ano/ne  



ČSN 27 4014 Bezpečnostní předpisy pro 
konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní 
úpravy výtahů určených pro dopravu 

osob nebo osob a nákladů - Evakuační 
výtahy. 

Uveďte ano/ne  

Vyhláška MMR ČR 398/2009 Sb. v 
platném znění, o obecných technických 

požadavcích zabezpečujících 
bezbariérové užívání staveb 

 
ČSN EN 81-70 Bezpečnostní předpisy 

pro konstrukci a montáž výtahů - Část 70: 
Zvláštní úprava výtahů určených pro 

dopravu osob a osob a nákladů - 
Přístupnost výtahů včetně osob s 

omezenou schopností pohybu a orientace 

Uveďte ano/ne  

Šachta  

Rozměry šachty 
1400 mm zadní šířka, 1870 mm přední 
šířka ( pravá strana šachty kónická ) x 

1845 mm hloubka 
Uveďte ano/ne  

Výška prohlubně 1100 mm Uveďte ano/ne  
Horní přejezd 3080 mm Uveďte ano/ne  
Provedení šachty Kotvení do zděné šachty Uveďte ano/ne  
Podložky na 
vyrovnání 

Podložky vyrovnávající nerovnost pravé 
boční stěny výtahové šachty 

Uveďte ano/ne  

Mechanické komponenty  

Vyvažovací závaží 

Rám vyvažovacího závaží s kluznými 
vodícími čelistmi pro vyrovnání hmotnosti 

kabiny a poloviny jmenovité nosnosti 
Uveďte ano/ne  

Podchozí prostory pod vyvažovacím 
závažím (pod prohlubní výtahové šachty) 

nejsou povoleny bez dalších 
bezpečnostních opatření. 

Uveďte ano/ne  

Zachycovač na 
protiváze 

ne Uveďte ano/ne  

Vodítka a 
příslušenství 

Vodítka kabiny a vyvažovacího závaží 
jsou speciální za studena tažené profily 

opatřené odpovídajícími kotevními prvky. 
Konzole vodítek jsou připevněny k 

betonové stěně nebo ke kotvám, které se 
instalují na stavbě. 

Uveďte ano/ne  

Nosné prostředky 

Nosná ocelová lana kabiny a 
vyvažovacího závaží v odpovídající 

kvalitě a ve shodě s příslušnými 
bezpečnostními normami. 

Uveďte ano/ne  

Vyproštění 

V případě výpadku elektrického proudu 
(ne při poruše) bez použití baterií a to 

formou páky, která je spojená bovdenem 
k brzdovému magnetu. Nebo v případě 
poruchy (zařízení pod napětím) tlačítky 

v servisním panelu 

Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení  
 

Napojení na UPS 
Napojení výtahu na UPS ( UPS není 

součástí dodávky výtahu ) 

Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení  
 

Kabina  
Vnitřní rozměry 1100 mm, čistá šířka x 1400 mm čistá Uveďte ano/ne  



kabiny hloubka x 2100 mm čistá výška 

Konstrukce kabiny 

Rám kabiny je zkonstruován z oceli 
odolné proti mechanickému namáhání a 

opatřen certifikovanými zachycovači. 
Svislý pohyb po vodítkách je umožněn 

vodícími čelistmi. V dodávce výtahu jsou 
také zahrnutá samomazná zařízení. Pro 

přirozenou ventilaci slouží otvory ve 
spodní části vstupu do kabiny.  

Uveďte ano/ne  

Strop kabiny a 
osvětlení 

přímé osvětlení, kulaté LED bodové Uveďte ano/ne  
broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Stěny kabiny 
vertikální panely Uveďte ano/ne  

broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  
Čelní stěny kabiny broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  
Podlaha kabiny profilovaná černá guma Uveďte ano/ne  

Sklopné sedátko 
nerezové, umístěné na boční stěně, 

provedeno z trubkového profilu 
Uveďte ano/ne  

Zrcadlo 
Umístění na zadní stěně, částečná šířka, 

střední výška 
Uveďte ano/ne  

Madlo 

Umístění na boční stěně Uveďte ano/ne  
trubkový profil D38, zakulacené 

zakončení 
broušená nerezová ocel 

Uveďte ano/ne  

Ovládací a 
signalizační prvky v 
kabině 

Materiál krycí desky  
broušená nerezová ocel 

Uveďte ano/ne  

Tlačítka: kulatá Uveďte ano/ne  
Reliéfní značení Uveďte ano/ne  

Zelené tlačítko hlavní stanice Uveďte ano/ne  
tlačítko pro zavření dveří Uveďte ano/ne  
tlačítko pro otevření dveří Uveďte ano/ne  

tlačítko pro prodloužení času otevření 
dveří 

Uveďte ano/ne  

ovládání osvětlení v kabině, automatické Uveďte ano/ne  
Evakuace klíčový ovladač pro funkci evakuace Uveďte ano/ne  

Dveře  
Rozměry dveří 900 mm čistá šířka x 2000 mm čistá 

výška 
Uveďte ano/ne  

Provedení čtyřpanelové, centrální Uveďte ano/ne  
Počet cyklů 200 000/rok  Uveďte ano/ne  

Kabinové dveře 

broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  
Aby se zabránilo úrazu automaticky 

zavíranými dveřmi, jsou kabinové dveře 
vybaveny omezovačem zavírající síly. 
Toto opatření také snižuje nebezpečí 

poškození dveřního systému nebo 
předmětu v prostoru dveří  

Uveďte ano/ne  

Celoplošná světelná clona Uveďte ano/ne  
Typ prahu 
kabinových dveří 

práh bez přechodové lišty Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 

Materiál prahu 
kabinových dveří 

extrudovaný hliník Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 



Šachetní dveře 

Dveře s úzkým rámem  
 

Uveďte ano/ne  

RAL bílá 9010 
 

Uveďte ano/ne  

Typ prahu 
šachetních dveří 

práh bez přechodové lišty 
Uveďte ano/ne  

Materiál prahu 
šachetních dveří 

extrudovaný hliník 
Uveďte ano/ne  

Požární odolnost bez požární odolnosti Uveďte ano/ne  

Ovládací a signalizační prvky v nástupištích  
Přivolávač v nástupišti  

Typ přivolávače 

hranatý, osazený na povrchu Uveďte ano/ne  
V každé stanici je osazena přivolávací 

jednotka, která je vybavena 2 tlačítky a ve 
spodní a horní stanici s 1 tlačítkem.  

Uveďte ano/ne  

Materiál krycí 
desky 

broušená nerezová ocel  
Uveďte ano/ne  

Podsvětlení tlačítek bílá barva Uveďte ano/ne  
Umístění na dveřním rámu Uveďte ano/ne  
Evakuace kličový ovladač pro funkci evakuace Uveďte ano/ne  

Signalizace v nástupišti  
 Ukazatel polohy kabiny ve všech 

nástupištích  
Uveďte ano/ne  

Materiál 
broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Signalizace v nástupištích, umístění v 
rámu šachetních dveří  

Uveďte ano/ne  

Doplňky systému řízení výtahu  
 zvonek alarmu v hlavní stanici, zpožděný 

signál 
Uveďte ano/ne  

 automatické dorovnávání polohy kabiny 
ve stanici 

Uveďte ano/ne  

 hlásič pater. Hlasový modul umístěn v 
ovládacím panelu kabiny  

Uveďte ano/ne  

 před-otevírání dveří  Uveďte ano/ne  
 nouzové osvětlení kabiny po dobu 1h Uveďte ano/ne  
 Ukazatel polohy v kabině Dot-matrix Uveďte ano/ne  
 nouzový STOP v šachtě s jedním 

bezpečnostním spínačem 
Uveďte ano/ne  

 zrušení falešných přivolání Uveďte ano/ne  
 detekce požáru, napojení na EPS, dveře 

otevřené 
Uveďte ano/ne  

 zvuková signalizace v kabině při průjezdu 
stanicemi, určeno pro osoby se sníženou 
schopností pohybu a orientace, nepřetžitý 

provoz  

Uveďte ano/ne  

 indukční smyčka Uveďte ano/ne  
 nouzový intercom mezi kabinou a 

rozváděčem výtahu  
Uveďte ano/ne  

 obousměrné komunikační zařízení 
v kabině výtahu 

Uveďte ano/ne  

 napojení na analogovou síť  Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 

 zámek automatických dveří, mechanický Uveďte ano/ne  



zámek se zařízením nouzového otevření  
 elektroinstalace výtahu v provedení 

bezhalogenová kabeláž dle ČSN 27 4014 
Uveďte ano/ne  

 osvětlení šachty výtahu, bezhalogenová 
kabeláž 

Uveďte ano/ne  

 filtr elektromagnetického odrušení podle 
ČSN EN12015  

Uveďte ano/ne  

 příprava pro čtečku karet ( čtečka karet 
není součástí dodávky výtahu )  

Uveďte ano/ne  

Pohon  

Specifikace pohonu 

Pohon je navržen jako bezpřevodový s 
třífázovým synchronním motorem a s 
integrovaným oděruodolným trakčním 

kotoučem. Elektromagnetická 
dvoučelisťová brzda se tiše aktivuje 

pomocí cívky a samotné brzdné plochy 
jsou vyrobeny z bezazbestového 
materiálu. Pro případ nouzového 

vyproštění je pohon vybaven ručně 
ovládaným mechanizmem, který slouží k 

uvolnění brzdy. 

Uveďte ano/ne  

Výkon motoru do 4 kW Uveďte ano/ne a 
popis/hodnotu nabízeného 

plnění 
 

Jmenovitý proud 11 A (neobsahuje rezervu 4 A na 
osvětlení šachty a kabiny) 

Uveďte ano/ne  

Záběrový proud 13 A (neobsahuje rezervu 4 A na 
osvětlení šachty a kabiny)  

Uveďte ano/ne  

Přívod proudu k 
pohonu 

3 x 400 V, 50 Hz 
Uveďte ano/ne  

Přívod proudu pro 
osvětlení kabiny 

230 V, 50 Hz 
Uveďte ano/ne  

Umístění pohonu Pohonná jednotka je umístěná v horní 
části výtahové šachty, na straně 

vyvažovacího závaží, uchycená na 
vodítku a je izolovaná proti hluku. 

Uveďte ano/ne  

Řídící systém  
Princip řídícího 
systému 

Obousměrný sběrný systém, Simplex 
Uveďte ano/ne  

Servisní panel MAP 
pro údržbu a 
nouzové vyproštění 

Umístění: v předposlední stanici (3NP) 
Ovládací prvky určené pro údržbu výtahu 

a případný vyprošťovací zásah jsou 
umístěné v horní stanici. Servisní panel 
MAP je uzamčen a přístup má pouze 

oprávněná osoba.  

Uveďte ano/ne  

Přístup k servisnímu panelu musí být 
umožněn kdykoliv během celé provozní 

doby výtahu. Servisní panel ( samostatná 
skříňka ) MAP je namontován na povrchu 

čelní stěny 

Uveďte ano/ne  

broušená nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Systém nouzového volání  

Obousměrný 
komunikátor 

Výtah vždy ve stavu pohotovosti pro 
nouzové volání. Hlasové spojení je 

aktivováno stisknutím tlačítka, a to 24 
hodin denně a 7 dní v týdnu. 

Uveďte ano/ne  



Proces nouzového 
volání 

Stisknutím tlačítka Alarm po dobu 5 vteřin 
může uživatel, který uvízl v kabině výtahu 

zavolat operační servisní centrum. 
Uveďte ano/ne  

 
POZNÁMKA K TABULCE:  
Zadavatel nepřipouští variantní nabídky. Uchazeč, který podá variantní nabídku, bude vyloučen, neplatí pro 
řádky, kde je uvedeno: „Uveďte ano nebo ekvivalent nabízeného řešení“. 
*Uchazeč vyplňuje údaje do sloupce „Nabízená hodnota / řešení*“: 
*Uveďte Ano/ne – uchazeč musí vyplnit ano, v opačném případě je nabídka neúplná 
*Uveďte Ano/ne a popis/hodnotu nabízeného plnění – uchazeč musí vyplnit ano a popíše nabízené plnění. 
*Uveďte Ano nebo ekvivalent nabízeného řešení/plnění – uchazeč popíše nabízené plnění, které zadavatel 
posoudí obdobnost nabízeného plnění. 
Ve výkresové PD jsou zakresleny standardní půdorysné a výškové rozměry šachty. Na stavbě byly 
doměřeny minimální půdorysné rozměry šachty po celé výšce (viz výše). Od nich se musí odvíjet 
návrhové rozměry výtahu! Před započetím prací musí být provedeno vlastní doměření výtahové šachty 
pro zhotovení výtahu.  
 

Specifikace dodávky 

ELEKTROINSTALACE 
EVAKUAČNÍHO 

VÝTAHU V3 

Požadovaná hodnota Pokyn Nabízená hodnota* 

Přívod do rozvaděče 
„RPO“ 

3/N/PE AC 400/230V 50Hz / TN-C-S Uveďte ano/ne  

Elektroinstalace 
v objektu 

3/N/PE AC 400/230V 50Hz / TN-C-S Uveďte ano/ne  
1/N/PE AC 230V 50Hz / TN-C-S Uveďte ano/ne  

Rozdělení vodiče PEN na vodič PE a N bude provedeno v rozvaděči HR BD.  
Ochranná opatření 
pro zajištění 
bezpečnosti - 
Ochrana před 
úrazem elektrickým 
proudem dle ČSN 
33 2000-4-41 ed.2 a 
ČSN EN 61140 ed.2 

normální - (izolace, kryty, přepážky) 
- automatickým odpojením od zdroje jističi 

Uveďte ano/ne  

doplňková - ochranné pospojování Uveďte ano/ne  

Ochrana před nebezpečným dotykem živých částí el. zařízení bude provedena kryty 
nebo přepážkami podle ČSN 33 2000-4-41 ed.2 čl. 412.2 (min IP2x, vodorovné plochy 
min IP4x) 

 

Průřez silového 
kabelu 

5x6 s třídou reakce na oheň B2ca s1 d0 
( nebo dle PBŘ ) 

Uveďte ano/ne  

Stupeň dodávky el. 
energie 

1. stupeň – el. zařízení s požadovanou 
funkcí při požáru 

3.stupeň – ostatní el. zařízení 
Uveďte ano/ne  

Prostředí viz Protokol o prostředí z dokumentace 
pro stavební povolení ( není součástí el. 

projektu) 
Uveďte ano/ne  

Jištění výtahu 
v rozvaděči RPO 

3x25A char.B Uveďte ano/ne  

Parametry záložního 
zdroje 

- doba jízdy min.45 minut 
- UPS min. 10kVA 
- informační kabel 2x0,75 pro informaci 
o stavu baterií 
- kabel EPS 

Uveďte ano/ne  

 
POZNÁMKA K TABULCE:  
 



Zadavatel nepřipouští variantní nabídky. Uchazeč, který podá variantní nabídku, bude vyloučen, neplatí pro 
řádky, kde je uvedeno: „Uveďte ano nebo ekvivalent nabízeného řešení“. 
*Uchazeč vyplňuje údaje do sloupce „Nabízená hodnota / řešení*“: 
*Uveďte Ano/ne – uchazeč musí vyplnit ano, v opačném případě je nabídka neúplná 
*Uveďte Ano/ne a popis/hodnotu nabízeného plnění – uchazeč musí vyplnit ano a popíše nabízené plnění. 
* Uveďte Ano nebo ekvivalent nabízeného řešení/plnění – uchazeč popíše nabízené plnění, které zadavatel posoudí 
obdobnost nabízeného plnění. 

 

Specifikace dodávky 
ESKALÁTOR E1 

Požadovaná hodnota Pokyn Nabízená hodnota* 

Jmenovitá rychlost  0,5 m/s  Uveďte ano/ne  
Zdvih  3,96 m Uveďte ano/ne  
Šířka schodů 800 mm Uveďte ano/ne  

Zohledněné normy a 
předpisy 

 

EN115-1:2008 +A1:2010 v platném znění, 
Bezpečnost pohyblivých schodů a 

pohyblivých chodníků – Část 1: 
Konstrukce a montáž 

Uveďte ano/ne  

Režim řízení Smart star-delta Uveďte ano/ne  
Počet dílů z kterých 
je eskalátor vyroben 

2 díly Uveďte ano/ne  

Umístění  
Rozmístění ve 
skupině 

single Uveďte ano/ne  

Prostředí vnitřní Uveďte ano/ne  

Mechanické komponenty  
Typ pohonu Převod se šnekovým kolem Uveďte ano/ne  
Typ řetězu Manuálně mazaný řetěz Uveďte ano/ne  

Eskalátor  
Typ balustrády skleněná Uveďte ano/ne  
Výška balustrády 1000 mm Uveďte ano/ne  
Provedení 
balustrády 

balustráda umístěna kolmo k madlu Uveďte ano/ne  

Pohon madla standardní Uveďte ano/ne  
Barva madla černá Uveďte ano/ne  
Profil madla nerezová ocel Uveďte ano/ne  
Materiál schodů hliník Uveďte ano/ne  
Barva schodů přírodní hliník Uveďte ano/ne  
Materiál 
hřebenových 
segmentů 

hliník Uveďte ano/ne  

Materiál 
podlahových krytů 

přírodní žebrovaný hliník Uveďte ano/ne  

Provedení vstupu 
madla do eskalátor 

nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Materiál bočního 
obložení  

nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Styl bočního 
obložení 

kolmo k madlu Uveďte ano/ne  

Umístění bočního 
obložení 

obě strany Uveďte ano/ne  



Materiál spodního 
obložení 

nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Materiál krytu 
obložení balustrád 
(horní kryt trupu po 
obou stranách 
balustr.) 

nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Materiál okopového 
plechu (boční plechy 
z vnitřní strany 
balustrád) 

nerezová ocel Uveďte ano/ne  

Odkláněcí kartáče  černé se stříbrným hliníkovým úchytem Uveďte ano/ne  

Elektrifikace  
Krytí rozvaděče vnitřní prostředí IP21 Uveďte ano/ne  
Krytí kabelů vnitřní prostředí IP33 Uveďte ano/ne  
Typ kabelů Standardní PVC Uveďte ano/ne  

Podsvícení schodů 
je instalováno pod hřebenem eskalátoru, 
aby poskytlo cestujícím optickou podporu 

při vstupu a výstupu ze zařízení 
Uveďte ano/ne  

Bezpečností zařízení  

Monitoring madla 

Kontrola rychlosti / poškození madla.  
Toto bezpečnostní čidlo zajistí kontrolu 

rychlosti pohybu madla a zastaví 
pohyblivé schody v případě, že rychlost 

madla je o 15% rychlejší, nebo pomalejší, 
než rychlost pásu schodů, po dobu 2 

vteřin 

Uveďte ano/ne  

Bezpečností kontakt kontakt podlahového krytu Uveďte ano/ne  

Monitor pásů schodů 

Detektor vad pásu schodů. 
Toto čidlo sleduje bezchybnost pásu 

schodů s využitím detektorů vzdálenosti 
jednotlivých částí a v případě chyby 

nepovolí jízdu. 

Uveďte ano/ne  

Monitor podpory 
brzd 

Tento bezpečnostní prvek sleduje funkci 
brzd a předchází uvedení schodů do 

pohybu, pokud brzda není schopna plnit 
svou funkci. 

Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 

Ruční páka 
Obouruční páka pro zdvih podlahového 

krytu 

Uveďte ano nebo 
ekvivalent nabízeného 

řešení 
 

Ruční svítilna do strojovny Uveďte ano/ne  
 
POZNÁMKA K TABULCE:  
 
Zadavatel nepřipouští variantní nabídky. Uchazeč, který podá variantní nabídku, bude vyloučen. 
*Uchazeč vyplňuje údaje do sloupce „Nabízená hodnota / řešení*“: 
*Uveďte Ano/ne – uchazeč musí vyplnit ano, v opačném případě je nabídka neúplná 
*Uveďte Ano/ne a popis/hodnotu nabízeného plnění – uchazeč musí vyplnit ano a popíše nabízené plnění. 
* Uveďte Ano nebo ekvivalent nabízeného řešení/plnění – uchazeč popíše nabízené plnění, které zadavatel 
posoudí obdobnost nabízeného plnění. 
Ve výkresové PD jsou zakresleny standardní půdorysné a výškové rozměry šachty. Na stavbě byly doměřeny 
minimální půdorysné rozměry šachty po celé výšce (viz výše). Od nich se musí odvíjet návrhové rozměry 
výtahu! Před započetím prací musí být provedeno vlastní doměření výtahové šachty pro zhotovení výtahu.  

 



Specifikace dodávky 
ELEKTROINSTALACE 

ESKALÁTORU 
Požadovaná hodnota Pokyn Nabízená hodnota* 

Přívod do rozvaděče 
„RPO“ 

3/N/PE AC 400/230V 50Hz / TN-C-S Uveďte ano/ne  

Elektroinstalace 
v objektu 

3/N/PE AC 400/230V 50Hz / TN-C-S Uveďte ano/ne  
1/N/PE AC 230V 50Hz / TN-C-S Uveďte ano/ne  

Rozdělení vodiče PEN na vodič PE a N bude provedeno v rozvaděči HR BD.  
Ochranná opatření 
pro zajištění 
bezpečnosti - 
Ochrana před 
úrazem elektrickým 
proudem dle ČSN 
33 2000-4-41 ed.2 a 
ČSN EN 61140 ed.2 

normální - (izolace, kryty, přepážky) 
- automatickým odpojením od zdroje jističi 

Uveďte ano/ne  

doplňková - ochranné pospojování Uveďte ano/ne 

 

Ochrana před nebezpečným dotykem živých částí el. zařízení bude provedena kryty 
nebo přepážkami podle ČSN 33 2000-4-41 ed.2 čl. 412.2 (min IP2x, vodorovné plochy 
min IP4x) 

 

 Stupeň dodávky el. 
energie 

1. stupeň – el. zařízení s požadovanou 
funkcí při požáru 

3.stupeň – ostatní el. zařízení 
Uveďte ano/ne 

 

Průřez silového 
kabelu  

5x6CYKY  
( nebo dle PBŘ ) 

Uveďte ano/ne  

Prostředí viz Protokol o prostředí z dokumentace 
pro stavební povolení ( není součástí el. 

projektu) 
Uveďte ano/ne 

 

Jištění výtahu 
v rozvaděči RPO 

3x32A char.C Uveďte ano/ne  

 
POZNÁMKA K TABULCE:  
Zadavatel nepřipouští variantní nabídky. Uchazeč, který podá variantní nabídku, bude vyloučen, neplatí pro 
řádky, kde je uvedeno: „Uveďte ano nebo ekvivalent nabízeného řešení“. 
*Uchazeč vyplňuje údaje do sloupce „Nabízená hodnota / řešení*“: 
*Uveďte Ano/ne – uchazeč musí vyplnit ano, v opačném případě je nabídka neúplná 
*Uveďte Ano/ne a popis/hodnotu nabízeného plnění – uchazeč musí vyplnit ano a popíše nabízené plnění. 
*Uveďte Ano nebo ekvivalent nabízeného řešení/plnění – uchazeč popíše nabízené plnění, které zadavatel posoudí 
obdobnost nabízeného plnění. 
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